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TTrraasshh   ごご  みみ  
CCllaassssiiffiiccaattiioonn  aanndd  DDiissppoossaall  ooff  TTrraasshh  aanndd  RReeccyyccllaabbllee  MMaatteerriiaallss 

You are required to follow the city’s rules for putting 
out trash and recyclable materials. Your  trash should 
be separated properly and put out in the appropriate 
bags at your assigned collection site by 8:30 a.m. on the 
designated days in your neighborhood. Otherwise, your 
trash will not be collected and will be left out at the 
“gomi station,” the trash collection site. 

If you put out some materials that cannot be 
collected by the city, they will also be left out at the 
collection site. Please be sure to check the collection 
sites and days for your neighborhood by referring to the 
city’s trash disposal rules described in: 
A Guide to Classification and Disposal of Trash and 
Recyclable Materials (booklet) 
A Calendar of Collection Days for Household Trash and 
Recyclable Materials (leaflet) 

Copies of this booklet and leaflet are available at the 
Nagaoka City International Affairs Center, Chikyû 
Hiroba, in the Nagaoka Civic Center on Ote Street. 

 
You can also check the city’s website for information 
about trash collection. 
http://www.city.nagaoka.niigata.jp/kurashi/cate13/chiky
uhiroba_en/notice.html 

 [[ごごみみとと資資源源物物
しげんぶつ

のの分分
わ

けけ方方
かた

とと出出
だ

しし方方
かた

]] 
ごみとリサイクルできる物

もの

は分
わ

けて出
だ

しま

しょう。ごみは、決
き

められた 袋
ふくろ

に分
わ

けて入
い

れ、決
き

められた日
ひ

の朝
あさ

8時
じ

30分
ふん

までに決
き

めら

れた場所
ばしょ

に出
だ

しましょう。 
長岡市
ながおかし

が集
あつ

めないごみは出
だ

しても持
も

って

行
い

ってくれません。ごみの分
わ

け方
かた

と出
だ

し方
かた

に

ついて、くわしく説明
せつめい

してある、ちらしやパ

ンフレットが大手
おおて

通
どお

りの市民
しみん

センターの中
なか

の

「地球
ちきゅう

広場
ひろば

」に置
お

いてあります。 
｢長岡市
ながおかし

 ごみと資源物
しげんぶつ

の分
わ

け方
かた

と出
だ

し方
かた

」 
｢長岡市
ながおかし

 家庭
かてい

ごみと資源物
しげんぶつ

の収 集
しゅうしゅう

カレンダー｣ 
 

ホームページでも見
み

ることができます。 
https://www.city.nagaoka.niigata.jp/kuras
hi/cate13/chikyuhiroba_en/notice.html 
 
 
 

CCllaassssiiffiiccaattiioonn  ooff  TTrraasshh  aanndd  RReeccyyccllaabbllee  MMaatteerriiaallss  
Designated yellow bags for burnable trash, pink 

bags for food scraps, and  blue bags for non-burnable 
trash can be purchased at supermarkets,   
convenience stores, and other retail stores.  
＊＊ BBuurrnnaabbllee  TTrraasshh  

Collected in designated prepaid yellow bags once a 
week. 
 

＊＊    FFoooodd  SSccrraappss  
Collected in designated prepaid pink bags twice a 
week. 

  
＊＊  NNoonn--BBuurrnnaabbllee  TTrraasshh 

Collected in designated prepaid blue bags twice a 
month. 
 

＊＊ GGllaassss  BBoottttlleess,,  CCaannss,,  aanndd  PPEETT  PPllaassttiicc  BBoottttlleess 
Collected in transparent or translucent bags once 
a week. 

  
＊＊ SSpprraayy  CCaannss,,  FFllaammmmaabbllee  IItteemmss,,  aanndd  HHaazzaarrddoouuss  IItteemmss 

Collected in transparent or translucent bags twice 
a month. 
 

＊＊ NNeewwssppaappeerrss,,  MMaaggaazziinneess,,  FFllyyeerrss,,  CCaarrddbbooaarrdd  
Collected twice a month.  
Each type of item should be tied with cords and 
put out separately. 

 ((ごごみみとと資資源源物物
しげんぶつ

のの分分
わ

けけ方方
かた

））  
燃
も

やすごみ、生
なま

ごみ、燃
も

やさないごみの袋
ふくろ

は、

スーパーやコンビニエンスストアで買
か

うことが

できます。  
＊＊ 燃燃

も

ややすすごごみみ 
週

しゅう

に１回
かい

集
あつ

めます。有 料
ゆうりょう

の決
き

められた

黄色
きいろ

の袋
ふくろ

に入
い

れます。 
＊＊ 生生

なま

ごごみみ 
週

しゅう

に２回
かい

集
あつ

めます。有 料
ゆうりょう

の決
き

められた

ピンク色
いろ

の袋
ふくろ

に入
い

れます。  
＊＊ 燃燃

も

ややささなないいごごみみ 
１か月

げつ

に２回
かい

集
あつ

めます。有 料
ゆうりょう

の決
き

められ

た青色
あおいろ

の袋
ふくろ

に入
い

れます。  
＊＊ びびんん・・缶缶

かん

・・ペペッットトボボトトルル 
週

しゅう

に１回
かい

集
あつ

めます。透
とう

明
めい

か半透明
はんとうめい

の

袋
ふくろ

に入
い

れます。 
＊＊ ススププレレーー缶缶類類

かんるい

・・発発火火物物
はっかぶつ

・・有有害害物物
ゆうがいぶつ

 
１か月

げつ

に２回
かい

集
あつ

めます。透
とう

明
めい

か半透明
はんとうめい

の袋
ふくろ

に入
い

れます。 
＊＊ 新新聞聞

しんぶん

、、雑雑誌誌
ざっし

、、ちちららしし、、ダダンンボボーールル 
１か月

げつ

に２回
かい

集
あつ

めます。それぞれ  分
わ

け

て、ひもでしばります。  

-
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＊ TTrreeee  TTwwiiggss,,  LLeeaavveess,,  aanndd  GGrraassss 
Collected once a week. 
Twigs and branches should be bundled with cords. 
Leaves and grass should be put out in transparent 
or translucent bags.  

＊ PPllaassttiicc  CCoonnttaaiinneerrss  aanndd  WWrraappppiinngg  MMaatteerriiaallss 
Collected in transparent or translucent bags once 
a week.  

＊ LLaarrggee--SSiizzeedd  TTrraasshh  
Trash that cannot fit in designated prepaid 

bags for burnable or non-burnable trash is 
classified as large-sized trash, which can be picked 
up at your door by advance request. However, an 
item that cannot be carried by two people cannot 
be collected by the city. 

Handling tickets must be purchased at 
designated stores that sell designated prepaid 
trash bags. Your request must be made in 
Japanese, describing the types of articles and the 
number of articles (up to five pieces at a time), to 
the designated telephone/fax number of the 
Kankyô Gyômu Ka (Environmental Management 
Division). Applications on the Internet are also 
available. 
Phone: 0258-25-0053 
Fax: 0258-25-0064  

 
＊＊ 木木

き

、、枝枝
えだ

、、葉葉
は

、、草草
くさ

 
週

しゅう

に１回
かい

集
あつ

めます。枝
えだ

は、ひもで

しばり、葉
は

や草
くさ

は透明
とうめい

か半透明
はんとうめい

の

袋
ふくろ

に入
い

れます。  
＊＊ ププララススチチッックク容容器器

ようき

 
週

しゅう

に１回
かい

集
あつ

めます。透
とう

明
めい

か

半透明
はんとうめい

の 袋
ふくろ

に入
い

れます。  
＊＊ 粗粗大大

そだい

ごごみみ 
決
き

められたごみ 袋
ぶくろ

に入
はい

らない、

大
おお

きいごみは玄関
げんかん

まで集
あつ

めに来
き

て

もらうことができます。２人
ふたり

で運
はこ

べる大
おお

きさのごみだけです。 
粗大
そだい

ごみ用
よう

の処理券
しょりけん

を買
か

ってく

ださい。環
かん

境
きょう

業
ぎょう

務
む

課
か

に、ごみの種
しゅ

類
るい

と数
かず

を日
に

本
ほん

語
ご

で伝
つた

えてくださ

い。１回
かい

に５個
こ

まで取
と

りに来
き

ても

らうことができます。電話
でんわ

か Fax、
インターネットで申

もう

し込
こ

んでください。 
 
問
と

い合
あ

わせ：環 境
かんきょう

業務課
ぎょうむか

 
電話
でんわ

: 0258-25-0053 
Fax: 0258-25-0064 

＊ UUsseedd  CCllootthhiinngg  aanndd  PPiieecceess  ooff  CCllootthh  
Clean used clothing, towels, sheets, blankets, and 
towelkets in reasonably good condition are 
collected twice a month. Please put them in 
transparent or translucent bags. 

 
＊＊ 古古着着

ふるぎ

・・古古布布
ふるぬの

  
１か月

げつ

に２回
かい

集
あつ

めます。汚
よご

れたり

破
やぶ

れていないものだけ集
あつ

めます。

透
とう

明
めい

か半透明
はんとうめい

の 袋
ふくろ

に入
い

れます。  
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TTrraasshh  TThhaatt  CCaannnnoott  BBee  HHaannddlleedd  bbyy  tthhee  CCiittyy  
＊＊ FFoouurr  HHoouusseehhoolldd  EElleeccttrriiccaall  AApppplliiaanncceess  

- Air-Conditioners 
- TVs 
- Refrigerators, Freezers, and Controlled-

Temperature Boxes 
- Washing Machines and Dryers 

Ask household electrical appliance retailers or 
the city’s authorized trash collecting dealers to 
collect these items. 

 
＊＊ PPeerrssoonnaall  CCoommppuutteerrss  aanndd  PPCC  DDiissppllaayyss  

Contact the manufacturer, the Personal 
Computer 3R Promotion Center (03-5282-7685), or 
the city’s authorized trash collecting dealers.  

＊＊ Various other items that cannot be handled by 
the city are listed in the information booklet 
entitled A Guide to Classification and Disposal of 
Trash and Recyclable Materials. Copies of the 
booklet are available at the Nagaoka City 
International Affairs Center, Chikyû Hiroba, in 
the Nagaoka Civic Center on Ote Street. 
You can also visit the city’s website. 

 
（（長長

なが

岡岡
おか

市市
し

でで集集
あつ

めめなないいもものの））  

＊＊ ４種
しゅ

類
るい

の電
でん

気
き

製
せい

品
ひん

 
・ エアコン 
・ テレビ 
・ 冷蔵庫

れいぞうこ

、冷凍庫
れいとうこ

、冷温庫
れいおんこ

 
・ 洗濯機

せんたくき

、乾燥機
かんそうき

 
小売
こうり

業 者
ぎょうしゃ

か長岡市
ながおかし

が決
き

めた回
かい

収
しゅう

業
ぎょう

者
しゃ

に

たのんで集
あつ

めてもらってください。 
＊＊ パパソソココンン機機

き

器器
き

  
製造業者
せいぞうぎょうしゃ

やパソコン３R推進
すいしん

協
きょう

会
かい

 
(03-5282-7685)に問

と

い合
あ

わせるか、長岡市
ながおかし

が

決
き

めた回 収
かいしゅう

業 者
ぎょうしゃ

に頼
たの

んでください。 
＊＊ その他

ほか

に長
なが

岡
おか

市
し

で集
あつ

めない物
もの

について

は「長
なが

岡
おか

市
し

ごみと資
し

源
げん

物
ぶつ

の分
わ

け方
かた

と出
だ

し

方
かた

」に書
か

いてあります。国
こく

際
さい

交
こう

流
りゅう

セン

ター地球
ちきゅう

広場
ひろば

にあるほか、ホームページで

も見
み

ることができます。 

For further information: 
Kankyô Gyômu Ka  Phone: 0258-24-2837 
Environmental Management Division  

 
問
と

い合
あ

わせ： 

環
かん

境
きょう

業
ぎょう

務
む

課
か

(0258-24-2837) 

HHooww  ttoo  GGeett  RRiidd  ooff  UUsseedd  oorr  UUnnwwaanntteedd  IItteemmss  
If you are moving out or leaving Japan for good, you 

may need to get rid of some of your belongings. Here are 
several ways to handle such items. 

 [[不不要要
ふ よ う

品品
ひん

のの処処理理
し ょ り

]]  
引
ひっ

越
こ

しする時
とき

や帰
き

国
こく

する時
とき

に、いらなくな

った物
もの

を片
かた

付
づ

ける方
ほう

法
ほう

がいろいろあります。 

RReeccyyccllee  SShhooppss  
Take them to second-hand stores known as “recycle 

shops,” which are situated at a number of locations 
throughout the city. They are listed under the “recycle 
shop” section of the classified telephone directory. 

 ((リリササイイククルルシショョッッププ))  
中

ちゅう

古
こ

品
ひん

を売
う

ったり買
か

ったりするリサイクル

ショップに持
も

って行
い

きます。電
でん

話
わ

帳
ちょう

のリサイ

クルショップのページにいろいろな店
みせ

の名前
なまえ

が

出
で

ています。 

RReeccyyccllaabbllee  MMaatteerriiaall  CCoolllleeccttiioonn  SSiitteess  
    Recyclable materials including small electrical 
appliances, used tableware, bags, footwear, etc are 
collected at the city’s nine designated recyclable material 
collection sites. 
For further information, please refer to A Guide to 
Classification and Disposal of Trash and Recyclable Materials. 

 ((集集
あつ

めめてていいるる場場所所
ば し ょ

にに持持
も

っってていいくく))  
家電
かでん

、食器
しょっき

、かばん、くつなどをきまった

場所
ばしょ

で集
あつ

めています。くわしいことは「ごみと

資源物
しげんぶつ

の分
わ

け方
かた

と出
だ

し方
かた

」を見
み

てください。 

TTrraasshh  CCoolllleeccttiioonn  SSiittee  
Put out your unwanted items at your assigned trash 

collection site in your neighborhood on the designated 
collection day. Detailed information about trash collection, 
including collection of large-sized items such as futon bed 
quilts or furniture, is given in A Guide to Classification 
and Disposal of Trash and Recyclable Materials and 
A Calendar of Collection Days for Household Trash and 
Recyclable Materials. Copies of the booklet and flyer are 
available at the Nagaoka City International Affairs 
Center, Chikyû Hiroba. 

 ((ごごみみスステテーーシショョンン))  
住
す

んでいる地域
ちいき

で、決
き

められたごみの日
ひ

に、

決
き

められた場
ば

所
しょ

に出
だ

してください。ふとんや家
か

具
ぐ

などの大
おお

きなごみの出
だ

し方
かた

など、ごみについ

てのくわしいパンフレットやちらしは国際
こくさい

交 流
こうりゅう

センター地球
ちきゅう

広場
ひろば

にあります。 
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UUsseedd  CCooookkiinngg  OOiill  
It is reported that the city’s drainpipes connected to 

kitchens seem to be badly soiled by used cooking oil. This 
has resulted in the obstruction of drainpipes and 
connected pumps, causing some damage to the city’s 
water treatment facilities. You are urged not to dispose of 
used cooking oil in drainpipes.  

Used cooking oil should be absorbed with paper or 
solidified with a coagulant, and then put out as burnable 
trash.  

However, the city has introduced an environmentally-
friendly way to recycle used cooking oil. The city is 
collecting used cooking oil to produce biodiesel.  
  

 [[使使用用済済
しようずみ

料料理理油油
りょうりあぶら

]]  
台 所

だいどころ

につながっている下
げ

水管
すいかん

の内側
うちがわ

が

食 用 油
しょくようあぶら

で汚
よご

れていると、下
げ

水
すい

管
かん

やポンプ

が詰
つ

まって、下
げ

水
すい

の処
しょ

理
り

がうまくできません。

下
げ

水
すい

管
かん

に使
つか

い終
お

わった 食
しょく

用
よう

油
あぶら

を流
なが

さな

いでください。 
料

りょう

理
り

で使
つか

った 油
あぶら

は紙
かみ

にしみこませた

り、凝
ぎょう

固
こ

剤
ざい

で固
かた

めて燃
も

やすごみに出
だ

してもい

いですが、バイオ燃
ねん

料
りょう

にリサイクルするため

集
あつ

めています。 

CCoolllleeccttiioonn  SSiitteess  aanndd  HHoouurrss  
Nagaoka City Environmental Sanitation Center  
Saturdays and Sundays (except for national holidays and 
the Year-End and the New Year’s Holidays) 
9:00 a.m. – 12:00 a.m. 
 
Each District Branch Office 

 ((主主
おも

なな回回収収
かいしゅう

場場所所
ば し ょ

))  
長岡市
ながおかし

環 境
かんきょう

衛生
えいせい

センター 
土
ど

・日曜日
にちようび

（祝 日
しゅくじつ

・年末
ねんまつ

年始
ねんし

は除
のぞ

く） 
午前
ごぜん

９時
じ

～正午
しょうご

 
回 収

かいしゅう

場所
ばしょ

は各支所
かくししょ

などにもあります。 

For further information: Kankyô Gyômu Ka 
Environmental Management Division 
Phone: 0258-24-2837 

 
問
と

い合
あ

わせ： 
環
かん

境
きょう

業
ぎょう

務
む

課
か

(0258-24-2837) 
   

 (1) Strain used cooking oil to 
remove solids. 
固形物
こけいぶつ

を取
と

りのぞきます。 
 

 

 (2) Let the oil cool and pour it into 
transparent or translucent plastic PET 
bottles. 
冷
さ

まして透明
とうめい

か半透明
はんとうめい

のペットボトルに

入
い

れます。 
 

 

 (3) Cap the bottles tightly. 
ふたをしっかりしめます。 

 
 
 

 

 (4) Put the bottles in collection 
boxes. 
回 収 箱
かいしゅうばこ

に入
い

れます。 
  

回収箱

 (1) Strain used cooking oil to 
remove solids. 
固形物
こけいぶつ

を取
と

りのぞきます。

(2) Let the oil cool and pour it into 
transparent or translucent plastic PET 
bottles. 
冷
さ

まして透明
とうめい

か半透明
はんとうめい

のペットボトルに

入
い

れます。

(3) Cap the bottles tightly. 
ふたをしっかりしめます。

(4) Put the bottles in collection 
boxes. 
回 収 箱
かいしゅうばこ

に入
い

れます。
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